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            Brussel, 

 

  

[…] […] 

 

 

Mijnheer de Minister-President, 

 

De Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) heeft in de zitting van haar verenigde 

afdelingen van 8 september 2005 een klacht onderzocht van een Duitstalige werkneemster bij 

de Duitstalige Gemeenschap, die haar fiche nr. 281.10 voor de aangifte van haar belastingen 

voor het jaar 2004, in het Frans heeft toegestuurd gekregen.  Uit de bij de klacht gevoegde 

kopijen blijkt dat de benaming en het adres van de Duitstalige Gemeenschap en het adres van 

de klager in het Duits zijn gesteld.  Voor het overige is het formulier eentalig in het Frans 

gesteld. 

 

      * 

 

     *  * 

 

De VCT stelt vast dat de fiche nr. 281.10 die door de werkgever verplicht aan de werknemer 

moet worden toegestuurd, een door de wet voorgeschreven document is. 

 

Het toesturen van een geïndividualiseerde belastingfiche aan een belastingplichtige moet 

anderzijds beschouwd worden als een betrekking met een particulier, in de zin van de bij KB 

van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT). 

 

Overeenkomstig artikel 69 van de wet van 31 december 1983 tot hervorming der instellingen 

voor de Duitstalige Gemeenschap zijn de centrale diensten van de Duitstalige Gemeenschap 

onderworpen aan het taalstelsel dat bij de gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen 

in bestuurszaken aan de plaatselijke diensten van het Duitse taalgebied is opgelegd. 

 

Op grond van artikel 12, eerste lid, SWT, gebruikt iedere plaatselijke dienst die gevestigd is in 

het Duitse taalgebied de taal van zijn gebied voor zijn betrekkingen met de particulieren. 

 

 

 

Uit de gegevens van het dossier blijkt dat de taalaanhorigheid van de betrokkene, het Duits, 

voldoende bekend was.  Zij had derhalve haar fiche nr. 281.10 integraal in het Duits moeten 

ontvangen. 

 

De VCT oordeelt dat de klacht ontvankelijk is en gegrond. 

 

Zij verzoekt u haar mede te delen welk gevolg u aan dit advies zal geven. 

 

Een afschrift van dit advies wordt aan de klager gestuurd. 



 

Met de meeste hoogachting, 

 

        De Voorzitter, 

 

 

 

                        A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS  


